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FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO

Cómo obtener los mejores resultados de su refrigerador:
	z Ajuste las temperaturas de cada compartimento según sea 

necesario.
	z Registre su producto para obtener un soporte de servicio más 

eficiente
	z Conéctese al wifi para acceder a su electrodoméstico a través de la 

aplicación.

MODELO SIN CONEXIÓN A LA RED

Compartimento 
superior

Estantes 
de vidrio 
ajustables

Panel de 
control

Compartimento del 
congelador

Bandejas de 
control de 
humedad

Tanque de 
agua

Dispensador 
externo*

*Ubicado en la parte frontal de la puerta
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Cómo obtener los mejores resultados de su refrigerador:
	z Ajuste las temperaturas de cada compartimento según sea 

necesario.
	z Registre su producto para obtener un soporte de servicio más 

eficiente
	z Conéctese al wifi para acceder a su electrodoméstico a través de la 

aplicación.

FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO

MODELO DE HIELO Y AGUA CON CONEXIÓN A LA RED

Estantes 
de vidrio 
ajustables

Panel de 
control

Compartimento 
superior

Compartimento del 
congelador

Bandejas de 
control de 
humedad

Filtro de 
agua

Dispensador 
externo*

*Ubicado en la parte frontal de la puerta
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Cómo obtener los mejores resultados de su refrigerador:
	z Ajuste las temperaturas de cada compartimento según sea 

necesario.
	z Seleccione un modo de comida para la zona de temperatura 

variable que se adapte a los artículos que está almacenando.
	z Registre su producto para obtener un soporte de servicio más 

eficiente
	z Conéctese al wifi para acceder a su electrodoméstico a través de la 

aplicación.

FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO

MODELO DE JARRA Y DISPENSADOR INTERNO

Compartimento 
superior

Estantes 
de vidrio 
ajustables

Panel de 
control

Compartimento 
del congelador

Bandejas de 
control de 
humedad

Filtro de 
agua

Dispensador 
de agua 
interno

Jarras de agua 
con llenado 
automático 

Zonas de 
temperatura  
variable
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FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO
PANEL DE CONTROL Y MENÚ

5°C
Fridge

Freezer
-18°C

Meat & 
Seafood

Pantalla de visualización

Menú

Desplazamiento

Seleccionar

Atrás

Utilice el menú para acceder a las funciones y la 
configuración del producto, o para regresar al modo 
en espera. Si la pantalla se bloqueó, presione por dos 
segundos para desbloquear.

Temperatura
Seleccione un modo o ajuste la temperatura. 

Hielo
Enciende o apaga la máquina de hielo.

Potencia de congelamiento
Aumenta la producción de hielo durante las próximas 
24 horas.

Frío máximo
Enfríe rápidamente los artículos que se acaban de 
agregar al producto.

Enfriador de botellas
Configura un temporizador de 15 minutos cuando 
enfría vino u otras bebidas en el congelador.

Dispensador de agua*
Bloquea el dispensador de agua para evitar el uso 
accidental.

Jarras de llenado automático**
Active o desactive el llenado automático.

Alarma de la puerta
Le permite silenciar la alarma de la puerta durante 
20 minutos o hasta que la puerta se cierre 
nuevamente.

Bloqueo de pantalla
Bloquee los controles para evitar su uso accidental.

Modo Sabbath
Para quienes celebran el Sabbath. En el modo 
Sabbath (sabático), las alarmas, las luces y la pantalla 
se desactivarán durante 80 horas.

Las luces no se encienden cuando se abre la puerta.
	z La alarma de la puerta no funciona.
	z La pantalla no se iluminará.
	z La pantalla no responderá.

Configuraciones
Ajuste la configuración del electrodoméstico según sus 
preferencias o establezca una conexión wifi. Consulte 
"Conexión wifi".

*Solo se aplica a los modelos de dispensador de agua. 

**Solo se aplica a modelos internos de jarra y 
dispensador.

PANEL DE CONTROL
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ESTABLEZCA UNA TEMPERATURA Y UN MODO DE COMIDA

Seleccione un modo de comida para la zona de temperatura variable según 
sea necesario y ajuste las temperaturas de cada compartimento para que se 
adapten a los artículos que está almacenando.

Seleccione un compartimento:

Utilice las flechas 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  o 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 para seleccionar 
un compartimento y, a continuación, 
pulse seleccionar 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  para confirmar. 

Compartimentos de refrigerador y 
congelador:

Use las flechas 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  o 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 para ajustar la 
temperatura según sea necesario, luego 
pulse seleccionar 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  para confirmar.

5°C
Fridge

Freezer
-18°C

Meat & 
Seafood

Presione el botón de retroceso 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 en 
cualquier momento para salir del menú.

Zona de temperatura variable:

Use las flechas 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  o 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 para seleccionar un 
modo de comida y, a continuación, pulse 
seleccionar 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  para confirmar.

Solo aplica a los modelos internos de jarra y 
dispensador.
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COMPARTIMENTO MODO

Compartimento de 
refrigerador

REFRIGERADOR
(1 a 8°C)

Para alimentos frescos y cotidianos como 
frutas y verduras, productos lácteos, carnes, 
mariscos, alimentos listos para comer, sobras, 
salsas, conservas y bebidas.

Compartimento del 
congelador

CONGELADOR 
(-22 a -14°C)

Para artículos congelados en general que 
requieren almacenamiento de entre 1 y 12 
meses.

Zonas de temperatura 
variable

FRUTAS Y 
VERDURAS
(3°C)

Para frutas y verduras frescas.

BEBIDA
(2°C)

Para enfriar bebidas, incluyendo cerveza, 
champán y vino. 

CARNE Y 
MARISCOS
(0°C)

Almacene carnes y mariscos altamente 
perecederos durante un período más largo. 

ESTABLEZCA UNA TEMPERATURA Y UN MODO DE COMIDA

Los siguientes modos de comida y temperaturas están disponibles para cada 
compartimento.
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AJUSTE DE LOS ESTANTES

Estantes de vidrio

Ajuste la altura o retírelo según 
sea necesario. Los estantes se 
enganchan a los soportes en la 
parte trasera. 

Para quitarlo, incline el estante 
hacia arriba para desengancharlo 
del soporte, y luego sáquelo. 

Para volver a colocarlo, vuelva 
a enganchar el estante en los 
soportes a la altura deseada.

Estantes de la puerta

Ajuste la altura o retírelos. 
Los estantes se encajan en los 
ganchos situados a los lados de 
la puerta.

Opción 1. Para retirar, deslice 
la bandeja hacia afuera y luego 
inclínela hacia arriba para 
levantarla de los rieles laterales.

Para volver a ajustarla, colóquela 
de nuevo sobre los rieles 
laterales y empújela hasta que 
encaje en su sitio.

Cajones

Las bandejas en cada compartimento pueden retirarse según sea necesario para su limpieza 
o para hacer espacio adicional. Diferentes modelos requieren diferentes procedimientos de 
extracción y reajustes.



78

AJUSTE DE LOS ESTANTES

Opción 2. Para retirarla, tire de 
la bandeja hacia usted y presione 
las lengüetas de ambos lados 
para liberarla de los rieles. 

Para volver a colocarlos, 
extienda las correderas y 
coloque el cajón por encima. 
Empuje lentamente el cajón 
sobre las pestañas hasta que 
sienta que encajan en su lugar.

El cajón del compartimento del congelador incluye un cierre magnético para facilitar el acceso 
al compartimento superior del congelador al abrirlo. Para retirar la bandeja superior, extienda 
completamente el cajón hasta que la bandeja se libere automáticamente, o empújela 
suavemente con la mano.
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USA LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
MODELOS DE DISPENSADORES EXTERNOS

Su refrigerador viene con un dispensador de agua ubicado en la parte frontal de la 
puerta izquierda.

Para obtener mejores resultados:
	z Enjuague el filtro de agua antes de usar el dispensador por primera vez. Para ello, 

pase 8 litros de agua por el dispensador (solo aplica a modelos con conexión a la 
red).

	z Deseche las primeras bandejas llenas de hielo, ya que pueden decolorarse.
	z Cambie el filtro de agua lo antes posible luego de recibir un recordatorio.
	z Al usar el dispensador por primera vez, puede que el agua tarde unos minutos en 

comenzar a fluir.
	z Al dispensar una gran cantidad de agua, puede ocurrir un período de espera. Espere 

unos minutos antes de volver a usar el dispensador.

CONTROLES DEL DISPENSADOR

Cerradura del 
dispensador

Indicador de 
enfriador de 
botellas

Indicador de 
nivel bajo de 
agua

Indicador de bajo nivel de 
agua*

El nivel del depósito de agua es bajo. Rellene el depósito para 
continuar la distribución de agua y la producción de hielo. 

Cerradura del dispensador Mantenga presionado para bloquear o desbloquear el 
dispensador.

Indicador de enfriador de 
botellas

El ícono se iluminará cuando ENFRIADOR DE BOTELLAS esté 
activado y parpadeará cuando la bebida esté lista. 

*solo para modelos sin conexión a la red
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Dosificación de agua

Presione suavemente la 
almohadilla dosificadora con un 
vaso o recipiente. 

Presionar con fuerza no 
aumentará el caudal de agua.

Para detener, solo retire el vaso 
o recipiente de la almohadilla del 
dispensador.

USA LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
MODELOS DE DISPENSADORES EXTERNOS
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USA LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
MODELOS DE DISPENSADORES INTERNOS

Su refrigerador viene con dos jarras de llenado automático y un dispensador de agua.

Para obtener mejores resultados:
	z Enjuague el filtro de agua antes de usar el dispensador por primera vez. Para ello, 

pase 8 litros de agua por el dispensador (solo aplica a modelos con conexión a la 
red).

	z Deseche las primeras bandejas llenas de hielo, ya que pueden decolorarse.
	z Al usar el dispensador por primera vez, puede que el agua tarde unos minutos en 

comenzar a fluir.
	z Al dispensar una gran cantidad de agua, puede ocurrir un período de espera. Espere 

unos minutos antes de volver a usar el dispensador.
	z Cambie el filtro de agua lo antes posible luego de recibir un recordatorio.

Coloque las jarras en el estante 
del dispensador para activar el 
dispensador. 

Incline ligeramente las jarras 
hacia adelante para insertarlas 
y asegúrese de que estén 
correctamente posicionadas en 
las ranuras. 

JARRAS DE LLENADO AUTOMÁTICO

La luz del dispensador se 
encenderá cuando las jarras 
estén correctamente colocadas y 
el dispensador esté encendido. 

Las jarras de llenado automático 
se pueden activar o desactivar 
desde el menú.

Cuando las puertas están 
cerradas, las jarras se llenan 
automáticamente y se detienen 
cuando están llenas.

Tenga cuidado al cerrar la puerta y no llene de más el estante de la parte inferior del 
refrigerador. Cualquier artículo voluminoso o que sobresalga en el estante puede desplazar las 
jarras cuando la puerta está cerrada.
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Dosificación de agua

Presione suavemente la 
almohadilla dosificadora con un 
vaso o recipiente. 

Presionar con fuerza no 
aumentará el caudal de agua.

Para detener, solo retire el vaso 
o recipiente de la almohadilla del 
dispensador.

El dispensador de agua se puede 
bloquear para su limpieza o 
para evitar un uso accidental 
accediendo al menú.

USA LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
MODELOS DE DISPENSADORES INTERNOS
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Llenar el depósito de agua.

Retire el depósito de agua y 
desenrosque la tapa circular gris. 

Rellene el depósito de agua 
hasta la línea de nivel máximo 
utilizando únicamente agua 
filtrada. A continuación, vuelva a 
colocarlo en el refrigerador.

Asegúrese de que el depósito 
de agua esté correctamente 
colocado antes de utilizar el 
dispensador de agua.

Vaciando el tanque de agua

Retire la tapa transparente y 
vacíe el depósito. Quite la tapa y 
vacíe el depósito. 

Rellene el depósito de agua 
y vuelva a colocarlo en el 
refrigerador.

Asegúrese de que el depósito 
de agua esté correctamente 
colocado antes de utilizar el 
dispensador de agua.

UTILICE LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
MODELO SIN CONEXIÓN A LA RED

Si su refrigerador no está conectado a la red, pero cuenta con un dispensador 
de agua, el agua se suministra al dispensador y a la máquina de hielo desde 
un depósito interno.
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MÁQUINA DE HIELO MANUAL

Antes de usar la bandeja de 
hielo por primera vez, retírela del 
compartimiento del congelador 
y llénela con agua fresca hasta 
la línea de llenado. Vuelva 
a colocar la bandeja en el 
congelador y deje varias horas 
para que el agua se congele por 
completo antes de usar hielo.

Hay unas palas extraíbles en la 
parte frontal de la bandeja.

La máquina de hielo se puede 
encender o apagar desde el 
menú.

Las máquinas de hielo automáticas están ubicadas en la parte superior del compartimento 
del congelador y producen cubitos de hielo automáticamente en los compartimentos 
inferiores. Mantenga los cubitos de hielo nivelados en el cajón para maximizar el espacio de 
almacenamiento. 

Cuando se enciende por primera vez, puede tardar varias horas en empezar a producir hielo.

La máquina de hielo manual está situada en la parte superior del compartimento del 
congelador.

MÁQUINA DE HIELO AUTOMÁTICA INTERNA

Apague la máquina de hielo en los siguientes casos: 
	z Si no hubiera suministro de agua por varias horas. 
	z Si saca el cajón de almacenamiento de hielo durante un largo periodo de tiempo. 
	z Si se va de vacaciones.

Cómo hacer hielo extra

Puede activar la función MÁXIMA POTENCIA DE CONGELAMIENTO para producir hielo adicional 
durante hasta 24 horas. Active o desactive la función MÁXIMA POTENCIA DE CONGELAMIENTO a 
través del menú.

Modelo de doble máquina de hielo mostrado en la imagen.

UTILICE LOS DISPENSADORES DE HIELO Y AGUA
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CONFIGURAR EL WIFI

El electrodoméstico puede conectarse a la red inalámbrica de su casa y funcionar de forma 
remota mediante la aplicación.

Introducción
	z Revise que la red wifi de su casa y el Bluetooth en su dispositivo móvil estén encendidos.
	z Dispondrá de una guía paso a paso en el dispositivo móvil.
	z El electrodoméstico puede tardar hasta diez minutos en conectarse.

Conexión a wifi

En su dispositivo móvil:

1	 Descargue la aplicación desde www.
fisherpaykel.com/connect

2	 Regístrese y cree una cuenta.
3	 Agregue el electrodoméstico y configure 

la conexión wifi.

En su electrodoméstico

1. Pulse el botón del menú 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C
 para acceder 

al menú, use las flechas 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  o 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 para 
desplazarse a LA CONFIGURACIÓN. 

Presione seleccionar 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  para ingresar a la 
configuración.

2. Presione las flechas 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  o 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 para 
desplazarse hasta CONFIGURACIÓN DEL WIFI. 

Pulse seleccionar 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  para acceder a la 
configuración del wifi.

3. Siga las indicaciones en la pantalla y en la 
aplicación para completar la configuración.

Settings
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LIMPIAR Y MANTENER EL ELECTRODOMÉSTICO

Incorpore estos pasos como parte habitual de su rutina de limpieza para obtener los mejores 
resultados de su electrodoméstico. 

	z Retire los estantes y las bandejas para facilitar la limpieza.
	z No utilice productos de limpieza agresivos o abrasivos.
	z Cambie el filtro de agua con regularidad.

Superficies internas, estantes y bandejas

Retire los estantes y las bandejas según sea necesario. Limpie con un paño húmedo y detergente suave. 
Seque con un trapo limpio que no suelte pelusa. Utilice un cepillo pequeño para limpiar los puntos de difícil 
acceso si es necesario. 

Superficies exteriores y puerta

Limpie con agua y detergente suave, enjuague y luego seque con un paño limpio que no suelte pelusa. No 
utilice limpiadores abrasivos, limpiadores para vidrios, solventes ni esponjas de fregar, ya que estos pueden 
dañar la superficie de la puerta. Limpie alrededor del sello de la puerta con un cepillo pequeño y agua o 
detergente suave según sea necesario.

Revestimiento del gabinete

Recomendamos aspirar de manera regular el suelo alrededor del electrodoméstico y limpiar la zona detrás de 
este una o dos veces al año para mantener un rendimiento óptimo.

Filtro de agua

Recibirá un recordatorio cuando llegue el momento de cambiar el filtro de agua. Recomendamos cambiar 
el filtro lo antes posible tras recibir el recordatorio. Para instalar el filtro de repuesto, siga las instrucciones 
suministradas con el nuevo filtro.

Dispensador de agua

Cierre el dispensador antes de limpiar para evitar derrames de agua. Limpie con un paño húmedo. Solo 
para modelos de dispensadores externos: retire la bandeja de goteo y límpiela con agua y detergente suave. 
Asegúrese de que la bandeja de goteo esté bien colocada antes de volver a utilizar el dispensador.

Depósito de agua (solo modelos sin conexión a la red)

Vacíe el depósito de agua y límpielo con agua y un detergente suave. Asegúrese de que el depósito esté 
nuevamente en su lugar antes de volver a usar el dispensador.

Jarras de agua de llenado automático (solo modelos de dispensadores internos)

Las jarras de agua se pueden desmontar y limpiar con agua caliente y detergente suave. Recomendamos 
lavar las jarras antes de usarlas por primera vez.

Información sobre cuidado, mantenimiento y resolución de problemas 

Escanee el código QR o visite fisherpaykel.com y busque el código de su 
modelo. 
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Para obtener información actualizada acerca de la disponibilidad de modelos y 
especificaciones en su país de origen, visite nuestro sitio web o póngase en contacto con un 

distribuidor local de Fisher & Paykel.

FISHERPAYKEL.COM

http://www.fisherpaykel.com
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